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CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi: Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội 

To: Hanoi Stock Exchange 

1. Tên tổ chức/Name of organization: CÔNG TY CỔ PHẦN MASAN HIGH-TECH 

MATERIALS/ MASAN HIGH-TECH MATERIALS CORPORATION  

- Mã chứng khoán/Mã thành viên/ Stock code/ Broker code: MSR 

- Địa chỉ/Address: Số 23 Lê Duẩn, Phường Sài Gòn, Thành phố Hồ Chí Minh, Việt Nam/ 23 Le 

Duan Street, Saigon Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam 

- Điện thoại liên hệ/Tel.:  (84 28) 6256 3862                                      Fax: 02838274115 

- E-mail:  

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of disclosure: 

Nghị quyết của Hội đồng Quản trị về việc tổ chức lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản.  

Resolution of the Board of Directors regarding the organization of a written shareholder 

consultation. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 18/09/2026 

tại đường dẫn https://masanhightechmaterials.com. / This information was published on the 

company’s website on 18/09/2026, as in the link https://masanhightechmaterials.com. 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách 

nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that the 

information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law. 

  

Tài liệu đính kèm/Attached 

documents:  

Tài liệu liên quan đến nội 

dung thông tin công bố/ 

Documents on disclosed 

information. 

Đại diện tổ chức 

Organization representative 
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SO/No.: 93/2026/NQ-HDQT 

ONG HOA XA HO! CHU NGHIA VII' NAM 
Dt)c 14p — Tv do — 11#nh phtic 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

******* 

Thanh ph O HO Chi Minh, ngdy 18 thang 09 nam 2026 
Ho Chi Minh City, dated September 18, 2026 

NGHI QUYET CtJA HO BONG QUAN TRI 
C6NG TV CO PHAN MASAN HIGH-TECH MATERIALS 

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS OF 
MASAN HIGH-TECH MATERIALS CORPORATION 

HO! BONG QUAN TRI 
BOARD OF DIRECTORS 

Can cir Luat Doanh Nghiep sO 59/2020/QH14 duvc QuiSc Hi nuOc COng Hem Xã FlOi Chu 
Nghia Vi'et Nam thong qua ngdy 17 thang 6 nam 2020, va cac van ban Inparng dan thi hanh; 
Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly of 
Vietnam on June 17, 2020 and its guiding documents; , 
Can cir Dieu le ngdy 12 thang 04 nam 2021 cila Cong Ty Co Phan Masan High-Tech Materials 
("Cong ty") ohu dugc sira doi tay thoi diem; va 
Pursuant to the Charter dated 12 April 2021 of Masan High-Tech Materials Corporation (the 
"Company')  as amended from time to time; and 
Can dr Bien ban kiem phieu thu xin kien thanh vien Hi &Ong Quan tri cüa Cong Ty so 
93/2026/BBKP-HDQT ngay 18/09/2026. 
Pursuant to the Counting minutes of letters on collection of opinions of members of the Board 
of Directors of the Company No. 93/2026/BBKP-HDQT dated September 18, 2026. 

QUYET NGHI: 
RESOLVES: 

Beet' 1.  Thong qua viec t chirc 1ay5 kin CO (long cna Cong ty bang van ban  ("Lay Y Kin Co 
Bong") de phe duyet cac van de cac thuOc tharn quyen cüa Dai hi (long co (tong. 

Article 1.  To approve the collection of written opinions of the Shareholders of the Company (the 
"Collection of Shareholders' Opinions')  in order to approve the matters within the 
authority of the General Meeting of Shareholders. 

Been 2.  Thong qua viec fly quyen cho ChU tich Hi d'ong quan tri hoac TOng Giam dc cüa Cong 
ty: 

Article 2. To approve the authorization in favour of the Chairman of the Board of Directors or the 
CEO of the Company to: 
(i) Quyet dinh ngdy dang k cu61 cang d 1p danh sach cO clang cho mnc dich Lay 

Kien CO acing; 
Decide the booking closing date for list of shareholders for purpose of the 
Collection of Shareholders' Opinions; 

(ii) Quyet dinh va t chirc thvc hien Lay ,Y Kin CO Dong bao gm nhung khong giâi 
han viec quyet dinh cac van de cv the va thoi gian Lay Y Kien Co Dong; 
Decide and organize the implementation of the Collection of Shareholders' 
Opinions, including but not limited to decision on the specific matters and timing 



for the Collection of Shareholders ' Opinions; 
(iii) Quyet dinh n6i dung \fa 14T cac giay 0 can thiet de Lay Y' Kin C8 DOng, bao gm 

nhung kh8ng giai han,viec 14T cac thong bao va xac nhan lien quan den ngdy dang 
1(3'f,  cu6i ding, phieu lay 3'7 kien bang van ban và cac tai lieu giri kern phieu lay 
kien; 
Decide content of and sign documents required for the Collection of Shareholders ' 
Opinions, including but not limited to signing notices and confirmations relating 
to the book closing date, opinion collection form and materials attached thereto; 

(iv) Quyet dinh va thuc hien tat cá cac hanh deng can thiet de chuan bi và hoan thanh 
viec Lay )"( Kin Co Dong; 
Decide and implement any tasks necessary to prepare for and complete the 
Collection of Shareholders' Opinions; 

Diu 3.  Cac thanh vien }lei D6ng Quart Tri, T6ng Giam Dc va cac phong ban có lien quan cUa 
Cong ty chiu trach nhiern thi hanh Nghi. Quyet nay. 

Article 3. The Members of the Board of Directors, the Chief Executive Officer and related 
departments of the Company shall be responsible for implementing this Resolution. 

Dieu 4.  Nghl. Quyet nay có hieu luc iceti1r ngay ghi ti trang dal cüa Nghi Quyet. 
Article  4.  This Resolution shall be effective as from the date first above written. 

(Phan con lai cüa trang nay duoc chit dinh b6 trOng) 
(The remainder of the page is intentionally left bank) 



TM. HOI BONG QUAN TRI 
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI 

FOR AND ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORS 
CHAIRMAN OF BOARD OF DIRECTORS 1> 
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